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VAROVANI!

Soucasti pod napétim a odizolovany kabel! Nebezpeci Urazu
elektrickym proudem. Systém musi byt pfi pfipojovani bez
proudu.

da

ADVARSEL!

Elektriske komponenter og afisoleret kabel! Risiko for elektrisk
stad. Stremmen skal veere taget fra under arbejde med
forbindelsen.

de

WARNUNG!

StromflUhrende Bauteile und abisolierte Kabel!
Verletzungsgefahr durch Stromschlag. Bei Anschlussarbeiten
muss die Anlage stromlos sein.

en

WARNING!

Live components and stripped cable! Risk of injury from electric
shock. The system must be current-free during connection
work.

es

iADVERTENCIA!

ijComponentes cargados y cables desnudos! Riesgo de
descargas eléctricas. El sistema debe estar desconectado de la
corriente durante el proceso de instalacion.

fr
AVERTISSEMENT !
Composants sous tension et cables dénudés. Risque de
blessures dues au choc électrique. Assurez-vous que
I'alimentation électrique est coupée lorsque vous effectuez les
branchements de l'appareil.

hr
UPOZORENJE!
Komponente pod naponom i neizolirani kabel! Opasnost od
tjelesnih povreda zbroj strujnog udara. Sustav ne smije biti pod
naponom tijekom radova na montazi.

hu

AR > I N R N O

FIGYELMEZTETES!

Fesziiltség alatti alkatrészek és szigeteletlen kabel!
Aramitésveszély. A rendszernek a csatlakoztatas soran
kikapcsolt allapotban kell lennie.
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UYARI!

it
AVVERTIMENTO!

& Componenti sotto tensione e cavo scoperto. Rischio di scosse
elettriche.. Il sistema deve essere spento quando si effettuano i
collegamenti.

nl
WAARSCHUWING!

& Spanningvoerende onderdelen en gestripte kabel! Gevaar voor
letsel door elektrische schok. Tijdens aansluitwerkzaamheden
moet het systeem spanningsloos zijn.

pl
OSTRZEZENIE!

& Elementy pod napieciem i odizolowane kable! Ryzyko porazenia
pradem elektrycznym! System musi by¢ odtaczony od zasilania
w czasie prac instalacyjnych.

pt
AVISO!

& Componentes com corrente e cabo descarnado! Risco de
lesdes devido a choque eléctrico! O sistema deve estar
desligado durante o trabalho de ligacdo da cablagem.

ro
AVERTISMENT!

& Componente sub tensiune si cablu neizolat! Pericol de
electrocutare. Sistemul trebuie oprit in timpul lucrului la
conexiuni.

ru
APEAYNPEXOEHMUE!

& OroneHHble NPOBOAA U KOMMOHEHTbI NoA HanpsAXeHuem!
OnacHOCTb NOpPaXeHUs 3NEKTPUUECKUM TOKOM. MNpHu
NOAKNIOUEHUN CUCTEMY HEOOXOAUMO 0BecTounThb.

sl
OPOZORILO!

& Komponente pod napetostjo in nezasciten kabel! Nevarnost
poskodb zaradi elektricnega udara. Med priklju¢nimi deli mora
biti elektri¢ni tok sistema izklopljen.

tr

Elektrik yikli parcalar ve ciplak kablo! Elektrik carpmasi sonucu
yaralanma tehlikesi. Baglanti calismalari sirasinda sistemin
enerjisi kesilmelidir.
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Product designation

LSN improved version manual detector for use in interior areas, surface-
mounted, resettable:

- FMC-420RW-GSRRD manual call point, red

- FMC-420RW-GSRBU manual call point, blue

- FMC-420RW-GSRYE manual call point, yellow.
Installation

For installation, see Fig. 1- Fig. 8, page 3, 5.
Connection (see Fig. 3, page 4)

Position Description Function
1 LSN1: a, b /LSN2: a, b [LSN incoming/LSN outgoing
2 E Shielding

Address setting
Address setting is carried out using the 8 DIP switches and a suitable
pointed object (see Fig. 10 - 12 and the subsequent tables).

P Itis not permitted to use different operating modes in one loop/stub/T
branch next to each other!

Address Operating mode
(A)
0 Loop/stub in LSN improved version mode with automatic
addressing

1..254 Loop/stub/T branches in LSN improved version mode with
manual addressing

255 =CL Loop/stub in LSN classic mode (address range: max. 127)

Functional test

P  Press the pane in; see Fig. 9.1.
If an alarm is triggered, the LED is illuminated and the color display in
the window changes from white to red.

To reset the manual call point to its starting position:

1. Unlock the maintenance flap with the test key and pull it forward; see
Fig. 9.2 and 9.3.

2. Insert the test key into the top opening and push it down; see Fig. 9.4.
The color display in the window changes from red to white.

3. Return the maintenance flap to its starting position.

Technical specifications

LSN operating voltage 15V DCto 33V DC

LSN current consumption 0.4 mA

Permissible operating temperature [-25°C..+70 °C

Protection class as per EN 60529 IP 54

Dimensions 87 x 87 x 56 mm
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